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Evinrude E-TEC

Die Modelle 115 H.O. und 130 HP werden NICHT in Nordamerika verkauft, 
   die Modelle A115 60°V4, 200 60°V6 entsprechen den CARB 2-Star-Emissionsrichtlinien

Evinrude® Evinrude® XD30™ S.A.F.E.
Evinrude® E-TEC® BRP-Logo SystemCheck
Evinrude®-Originalteile 2+4™-Kraftstoffstabilisator Triple-Guard™
Evinrude® XD100™ HPF Pro™ RPM Tune™
Evinrude® XD50™ Evinrude ICON™ Fernsteuerung
PowerSync™



Evinrude E-TEC-





Evinrude E-TEC

Evinrude E-TEC

m

m

m
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HINWEIS





SICHERHEITSMASSNAHMEN – 
Allgemeines

m



Sicherheitsmaßnahmen – 
Installation und Wartung

Evinrude/
Johnson Genuine Parts



Evinrude/Johnson



Eigentümernachweis

Modell- und Seriennummern

Gestohlene Außenborder

Fachliteratur

Evinrude





Evinrude E-TEC-



Etiketten

Warnsymbole

Herstellungsdatum

Anhängeetikett – H.O. Modelle

Operator's
Guide

FEL / LEF

EMISSION CONTROL INFORMATION - BRP US INC.
THIS ENGINE CONFORMS TO              U.S. EPA & CALIFORNIA
EMISSIONS/EVAP REGULATIONS FOR MARINE SI ENGINES
RENSEIGNEMENTS SUR LE DISPOSITIF ANTIPOLLUTION
CE MOTEUR EST CONFORME AUX NORMES              DE L'EPA DES É. - U. &
CALIFORNIENNES POUR LES MOTEURS MARINS À ALLUMAGE COMMANDÉ  

ENGINE FAMILY / FAMILLE DE MOTEUR

ENGINE DISPLACEMENT / CYLINDRÉE 

EMISSION CONTROL SYSTEM
SYSTÈME DE CONTRÔLE DES ÉMISSIONS

SEE OPERATOR'S GUIDE FOR MAINTENANCE SCHEDULE 
AND FUEL, OIL AND SPARK PLUG SPECIFICATIONS. 
VOIR LE CALENDRIER D'ENTRETIEN ET LES 
SPÉCIFICATIONS D'ESSENCE, D'HUILE ET DE BOUGIE
D'ALLUMAGE DANS LE GUIDE DE L'OPÉRATEUR.121

1. Code für das Herstellungsdatum

1. Hinweisschild zum Lesen der 
Bedienungsanleitung

2. Hinweisschild zur Abgasreinigung 
3. Hinweisschild zur Serien-/Modellnummer

MOD:

SER: kW kg

OUTBOARD ENGINE  
MOTEUR HORS-BORD

BRP US Inc.
10101 SCIENCE DRIVE

STURTEVANT, WI, U.S., 53177

BRP EUROPE N.V.
SKALDENSTRAAT 125
GENT, BELGIUM, 9042

XXXXXXXXX         XX 
XXXXXXX   XXX      XX



Anhängeetikett – Alle Modelle

Fernbedienungsschilder

Anhängeetikett – Außenbordmotoren 
der Pontoon Serie

Operator's
Guide

m

WARNING

Attach engine shut-off cord 
(Lanyard) to operator.

Locate, read and
understand operator's 
guide and all warnings.
Failure to do so could 
result in serious injury.

Operator's
Guide

WARNING







EMM



Evinrude 
Evinrude

Evinrude E-TEC

Evinrude XD100
Evinrude XD50
Evinrude XD30

Evinrude XD100 
Evinrude XD100 Evinrude 
E-TEC

EMM- Evinrude E-TEC

Evinrude XD100
Evinrude

Evinrude XD100
XD100

EMM
Evinrude

Evinrude XD100

NMMA TC-W3
Evinrude

XD100
EMM

Andere Öle
Evinrude

HINWEIS
Evinrude 

XD100

HINWEIS



Füllen des Öltanks

Evinrude-
Diagnose

Vorpumpen des Ölschlauchs 
(Alle Modelle)

HINWEIS



Vorpumpen der Ölpumpe 

Evinrude-Diagnose

1. Ölzufuhrschlauch
2. Öleinlassanschluss

1. Kleine Luftblasen
2. Große Luftblasen

m

HINWEIS



Biobutanol-Kraftstoff (Bu16)

Evinrude

Evinrude

National 
Marine Manufacturers Association NMMA

Verwendung in Nordamerika

Verwendung außerhalb Nordamerikas

HINWEIS



Auf einem Anhänger

Im Wasser

F

m



Evinrude E-TEC
Evinrude 2+4 Fuel Conditioner
Evinrude 

Evinrude 2+4

Evinrude

Tragbare Kraftstofftanks

Kraftstofffilter

Kraftstoffschlauchanschlüsse

HINWEIS

m



Vorpumpen des Kraftstoffsystems

1. Kraftstoffschlauch – 9 mm



Evinrude E-TEC
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HINWEIS



Motor-Hauptschalter/Zündschalter

Evinrude
Evinrude

1. Klemme
2. Motor-Hauptschalter/Zündschalter
3. Sicherheitsleine

m

1. Sicherheitsleine

m



EMM

Motorstart

Evinrude ICON -

HINWEIS

1. LANGSAMSTE Drehzahlstellung

m

HINWEIS

1. Zündschalter in Stellung START



Nach dem Start des Motors

Abstellen des Motors

Evinrude
ICON
Bedienungsanleitung für ICON

ICON -

ICON -

Auswahl der Fernsteuerung

Evinrude ICON

ICON
ICON -

ICON -

ICON

RPM Tune
PowerSync

 ICON -
 ICON -

NMEA 
2000

ICON -
ICON 

-

1. Wasserpumpenanzeige

1. Zündschalter in Stellung OFF

m
Evinrude



Motor-Hauptschalter/Zündschalter

ICON -

Funktionen der ICON -Fernsteuerung

m

1. Klemme und Sicherheitsleine
2. Motor-Hauptschalter/Zündschalter
3. Motor-Start/Stopp-Schalter

ICON -

1. Fahrhebel (Schaltung und Gas)
2. Master-Trimm-/Kippschalter
3. Schalter-Konsole
4. EIN-/AUSSCHALTER
5. N (LEERLAUF) Getriebeschalter
6. NEUTRAL-Anzeige-LED
7. RPM Tune-Schalter



Schalten ICON

Geschwindigkeitsregelung 
ICON

Motorsynchronisierung 
ICON-

ICON -
1. Fahrhebel (Schaltung und Gas)
2. Trimm-/Kippschalter
3. Warmlauftaste (Neutralstellung)
4. RPM Tune-Taste
5. Gangpositionsanzeigen

ICON -
1. Fahrhebel (Schaltung und Gas)
2. Master-Trimm-/Kippschalter
3. Trimmschalter der einzelnen 

Motoren
4. Warmlauftaste (Neutralstellung)
5. -Taste
6. -Taste
7. Gangpositionsanzeigen



Evinrude BRP

Evinrude Evinrude

Evinrude

m
Evinrude

1. Fahrhebel (Schaltung und Gas)
2. Trimm-/Kippschalter (falls vorhanden)
3. Leerlaufarretierung
4. Warmlaufhebel
5. Stellschraube für Fahrhebelreibung
6. Klemme und Sicherheitsleine Motor-

Hauptschalter

1. Fahrhebel (Schaltung und Gas)
2. Trimm-/Kippschalter (falls vorhanden)
3. Leerlaufarretierung
4. Warmlaufknopf
5. Stellschraube für Fahrhebelreibung

1. Fahrhebel (Schaltung und Gas)
2. Trimm-/Kippschalter (falls vorhanden)
3. Warmlaufknopf
4. Stellschraube für Fahrhebelreibung 

(unter der Abdeckung)
5. Klemme und Sicherheitsleine Motor-

Hauptschalter 

1. Fahrhebel (Schaltung und Gas)
2. Trimm-/Kippschalter (falls vorhanden)
3. Warmlaufknopf
4. Stellschraube für Fahrhebelreibung 

(unter der Abdeckung)



Schalten

Geschwindigkeitsregelung

HINWEIS

32°32°

1. Steuerung für seitliche Montage
2. Im Kompasshaus montierte Steuerung

58
° 

35° 

53° 

35° 



m

m

1. Parallel zur Wasseroberfläche
2. Trimmschalter nach unten
3. Trimmschalter nach oben



Einstellung des Trimmwinkels

Kippen

Trimm

Flachwasserantrieb

HINWEIS

1. Kippbereich
2. Trimmbereich

1. Wassereinlässe

12



Kippstützenhebel Handfreigabeventil

1. Kippstützenhebel

m

1. Handlöseschraube



m
HINWEIS



ICON Pro,
SystemCheck

Evinrude

Anzeigen

SystemCheck

Selbsttest des Systems

SystemCheck – 
SystemCheck

SystemCheck

ICON – ICON -

ICON -

Warnanzeigen der 
Motorüberwachung

1. Typische -Anzeige
2. Typische -Digitalanzeige



S.A.F.E

EMM

S.A.F.E.

S.A.F.E

EMM

„LOW OIL“

„NO OIL“

EMM

S.A.F.E.

S.A.F.E.

„WATER TEMP“ bzw. „HOT“

EMM

S.A.F.E.

S.A.F.E.  
EMM

EMM

m
 -Modus ist die

S.A.F.E.



„CHECK ENGINE“ bzw. „CHK ENG“

EMM

S.A.F.E.

EMM

S.A.F.E.
EMM

S.A.F.E.
EMM

S.A.F.E.

S.A.F.E

EMM

m

HINWEIS

1. Wassereinlasssiebe
2. Wasserpumpenanzeige



S.A.F.E.

nicht

wiederherstellt

EMM

Wiederherstellung des 
S.A.F.E.-Modus

S.A.F.E.

SystemCheck

ICON -
ICON -

SystemCheck

HINWEIS
S.A.F.E.



EMM

Schmierstellen für Salzwasser

HINWEIS
Evinrude

XD100

HINWEIS

1. Schmierstellen an Kipphebel und 
Kippbügel (jährlich)



1. Schmierstellen Heberohr (jährlich)



Transporthalterung

m

1. Transportkippschalter
2. Kippschalter im Boot



m



m



Reinigen

Entleeren

Trocknen







Evinrude

Evinrude
Evinrude

Evinrude

Evinrude



EPA-Emissionsbestimmungen
Evinrude



HPF Pro
Evinrude
Triple-Guard



Spülanschluss an unterer 
Motorabdeckung verwenden

HINWEIS HINWEIS

1. Drossel 



Spülvorrichtung am Getriebegehäuse 
verwenden

1. Zusätzliche 
Wassereinlassöffnungen

1. Spülvorrichtung
2. Wasserstrom



Austausch von Sicherungen

Evinrude

HINWEIS

Evinrude 
E-TEC

1. Sicherung (Backbord)
2. Ersatzsicherung

HINWEIS



Evinrude E-
TEC

Arbeitszyklen von Bootsmotoren

Evinrude E-TEC

m

HINWEIS

HINWEIS



Evinrude 2+4 Fuel 
Conditionerm

m

HINWEIS

m



SystemCheck

ICON -

Vorbereitung

2+4 Fuel 
Conditioner 

Fernsteuerung für Außenborder
 

heben Sie den Warmlaufhebel 

 drücken 
Sie den Warmlaufknopf und bewegen

Bei seitlich montierten Steuerungen 

.



Bei im Kompasshaus oder verdeckt 
seitlich montierten Steuerungen

Bei seitlich montierten Steuerungen

 
bewegen Sie den Gashebel erneut 
vollständig nach vorn.

Außenborder mit Pinnensteuerung



Außenborder mit Fernsteuerung 
und Gaspedal

Nach der Wintervorbereitung – 
alle Außenborder

HINWEIS



Evinrude Genuine Parts

m

HINWEIS

m



S.A.F.E.





m HINWEIS

1. Mittellinie
2. Belüftungsschutzplatte
3. Spiegelhöhe



Anforderungen

Einbau

m

m

HINWEIS

HINWEIS



Triple-Guard

Service

1. Hauptkabel
2. Zahnscheibe
3. Kabel von Zubehörvorrichtungen

1. Hauptkabel
2. Zahnscheibe
3. Kabel von Zubehörvorrichtungen

m

m

HINWEIS



Wahl der Schraube

1. Wasserdruckanschluss 
(steuerbordseitig)

m

m



Einbau

1. Rechtsdrehend (im Uhrzeigersinn)
2. Linksdrehend 

(im Gegenuhrzeigersinn)

HINWEIS
Triple-Guard



Reparatur

HINWEIS



Trimmflosse

Kippbegrenzungsnocke

m

1. Trimmflossenschraube

m





E-TEC

EMM

E-TEC E-TEC

Evinrude XD100

EMM

Evinrude HPF Pro

Evinrude

Evinrude HPF Pro
Evinrude HPF Pro



E-TEC

EMM

E-TEC E-TEC

Evinrude XD100

EMM

Evinrude HPF Pro

Evinrude

Evinrude HPF Pro
Evinrude HPF Pro



E-TEC

 

EMM

E-TEC E-TEC

Evinrude XD100

EMM

Evinrude HPF Pro

Evinrude

Evinrude HPF Pro
Evinrude HPF Pro



E-TEC

EMM

E-TEC E-TEC

Evinrude XD100

EMM

Evinrude HPF Pro

Evinrude

Evinrude HPF Pro
Evinrude HPF Pro





Evinrude

1. Umfang der beschränkten Garantie
Evinrude

Evinrude

Evinrude

Evinrude

2. Gewährleistungsausschluss – Unter keinen Umständen wird für Folgendes 
eine Gewährleistung übernommen:

G2 Evinrude E-TEC G2



3. Haftungsbeschränkung

4. Garantiezeitraum



Evinrude

Evinrude

B.E.S.T

5. Bedingungen für die Übernahme der Garantie

Evinrude



6. Voraussetzungen zum Erhalt der Garantieübernahme

7. Verpflichtungen von BRP in Bezug auf Garantieleistungen

8. Transfer (Übertragung)



9. Kundenberatung



Zusätzliche Geschäftsbedingungen nur für Frankreich



Evinrude

Zeitraum der emissionsrelevanten Gewährleistung



Enthaltene Bauteile

Beschränkte Anwendbarkeit



Evinrude E-TEC G2

Das Schild mit Sternen bedeutet sauberere Bootsmotoren

Ein Stern – Tiefer Ausstoß

Zwei Sterne – Sehr emissionsarm

Drei Sterne – Besonders emissionsarm

Vier Sterne – Ganz besonders emissionsarm



Ihre Rechte und Pflichten im Rahmen der Abgas-Kontrollgarantie

Evinrude E-TEC G2

Evinrude

Evinrude

Evinrude E-TEC G2





m



Ist während der ersten drei Jahre oder 300 Stunden bei normaler Verwendung zur 
Freizeitgestaltung keine planmäßige Wartung durch den Händler nötig? Wirklich nicht?

Evinrude E-TEC

Welche Oktanzahl wird für meinen Evinrude E-TEC-Außenborder empfohlen?
Evinrude E-TEC

Welche Ölsorte benötigt mein Evinrude E-TEC-Außenborder?
Evinrude E-TEC Evinrude XD100-Direkteinspritzungsöl

Evinrude XD50-2-Takt-Öl

Muss ich dem Kraftstoff Öl zusetzen?
Evinrude E-TEC

Kann ich für meinen Evinrude E-TEC-Außenborder Ersatzteile und Zubehör bestellen?
Evinrude Originalteile

Muss ich irgendwelche Unterlagen ausfüllen, wenn ich umziehe oder meinen Evinrude 
E-TEC-Außenborder verkaufe?

Evinrude E-TEC

Was muss ich tun, bevor ich meinen Evinrude E-TEC-Außenborder über den Winter lagere?
Evinrude 

E-TEC









Evinrude

Evinrude








